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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Το άρθρο 251, παράγραφος 2, τρίτο εδάφιο, σηµείο γ), της συνθήκης ΕΚ ορίζει ότι η
Επιτροπή γνωµοδοτεί για τις τροπολογίες που προτείνει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σε
δεύτερη ανάγνωση. Με το παρόν έγγραφο, η Επιτροπή παρέχει τη γνώµη της για τις 2
τροπολογίες που πρότεινε το Κοινοβούλιο.

2. ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΤΟΥ ΦΑΚΕΛΟΥ

Στις 19 Νοεµβρίου 1998, η Επιτροπή υπέβαλε στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο
Συµβούλιο µια πρόταση οδηγίας1 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου
σχετικά µε την εξ αποστάσεως εµπορία χρηµατοπιστωτικών υπηρεσιών προς τους
καταναλωτές και την τροποποίηση της οδηγίας 90/619/ΕΟΚ του Συµβουλίου και των
οδηγιών 97/7/ΕΚ και 98/27/ΕΚ.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή εξέδωσε τη γνώµη της στις 29 Απριλίου 19992.

Στις 5 Μαΐου 1999, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε, σε πρώτη ανάγνωση, ένα
νοµοθετικό ψήφισµα3 το οποίο επιφέρει 36 τροπολογίες στην πρόταση της Επιτροπής.

H Eπιτροπή υπέβαλε την τροποποιηµένη πρόταση στο Συµβούλιο στις 23 Ιουλίου 19994.

Το Συµβούλιο εξέδωσε κοινή θέση στις 19 ∆εκεµβρίου 20015.

Στις 14 Ιανουαρίου 2002, η Επιτροπή ενέκρινε ανακοίνωση προς το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο6 σχετικά µε την κοινή θέση του Συµβουλίου.

                                                
1 JO C 385 du 11.12.1998, p. 10.
2 JO C 169 du 16.6.1999, p. 43.
3 JO C 279 du 1.10.1999, p. 197.
4 COM (1999) 385 final du 23.7.1999 , JO C 177 E du 27.6.2000, p 21.
5 JO C 58 E du 5 mars 2002, p. 32.
6 SEC (2002) 30 final.
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Στις 14 Μαΐου 2002, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ψήφισε, σε δεύτερη ανάγνωση, δύο
τροπολογίες σε αυτή την κοινή πρόταση.

3. ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ

Η οδηγία στοχεύει να προσφέρει ένα εναρµονισµένο και κατάλληλο για τις εξ αποστάσεως
συµβάσεις στον τοµέα των χρηµατοπιστωτικών υπηρεσιών νοµικό πλαίσιο. Ενισχύει και
ολοκληρώνει το υπάρχον νοµικό πλαίσιο, κατά τρόπο ώστε να διευκολύνει τη λειτουργία της
εσωτερικής αγοράς θεσπίζοντας συγχρόνως ένα κατάλληλο επίπεδο προστασίας των
καταναλωτών.

Περιλαµβάνει ιδίως µια σειρά πληροφοριών προς κοινοποίηση πριν από τη σύναψη της
σύµβασης, υποχρέωση γραπτής επιβεβαίωσης των πληροφοριών αυτών, δικαίωµα
υπαναχώρησης που θα περιλαµβάνει ορισµένες εξαιρέσεις για ορισµένες ειδικές υπηρεσίες,
αρχή της πληρωµής για τις υπηρεσίες που παρασχέθηκαν πριν από την υπαναχώρηση,
προστασία του καταναλωτή έναντι πληρωµών µέσω πιστωτικών καρτών, απαγόρευση µη
παραγγελθεισών υπηρεσιών, περιορισµό της χρήσης των µέσων επικοινωνίας εξ αποστάσεως,
και µέτρα που προοορίζονται να διευκολύνουν τη ρύθµιση των διαφορών.

4. ΓΝΩΜΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε, σε δεύτερη ανάγνωση, δύο τροπολογίες (43 και 44)
στην κοινή θέση του Συµβουλίου.

Η Επιτροπή µπορεί να αποδεχθεί τις τροπολογίες αυτές για τους λόγους που ακολουθούν.

Η τροπολογία 43 έχει ως αντικείµενο το διακανονισµό του προβλήµατος που δηµιουργεί η
άσκηση του δικαιώµατος υπαναχώρησης σε περίπτωση παρέµβασης συµβολαιογράφου. Η
τροπολογία εισάγει, στο άρθρο 6 παράγραφος 3, ένα νέο σηµείο β) α, σύµφωνα µε το οποίο
τα κράτη µέλη µπορούν να προβλέπουν ότι το δικαίωµα υπαναχώρησης δεν εφαρµόζεται σε
όλες τις δηλώσεις που πραγµατοποιούνται ενώπιον συµβολαιογράφου, υπό την προϋπόθεση
ότι ο συµβολαιογράφος πιστοποιεί ότι τα δικαιώµατα του καταναλωτή που προβλέπει το
άρθρο 5 παράγραφος 1 γίνονται σεβαστά.

Πράγµατι, πρέπει να συνεκτιµώνται αφενός τα νοµικά προβλήµατα που δηµιουργεί η
υπαναχώρηση µιας συµβολαιογραφικής πράξης και αφετέρου οι εγγυήσεις που προσφέρει η
παρέµβαση συµβολαιογράφου σε ό,τι αφορά την προστασία του καταναλωτή. Η διατύπωση
συνυπολογίζει τη νοµική κατάσταση των κρατών µελών που δεν διαθέτουν
συµβολαιογραφική πρακτική λατινικού δικαίου (civil law notaries).

Η Επιτροπή, γνωρίζοντας ότι η αδιάκριτη εφαρµογή του δικαιώµατος υπαναχώρησης σε
τέτοιες πράξεις ενδέχεται να δηµιουργήσει προβλήµατα και, λαµβάνοντας υπόψη τις
συµπληρωµατικές εγγυήσεις που συνοδεύουν την εξαίρεση, συµφωνεί µε την προσθήκη µιας
τέτοιας διάταξης, µε στόχο το συµβιβασµό και την ταχεία έγκριση της οδηγίας.

Η τροπολογία 44 έχει στόχο να αποσαφηνίσει τις διατάξεις του άρθρου 7 παράγραφος 3,
σύµφωνα µε τις οποίες ο προµηθευτής δεν µπορεί να απαιτήσει από τον καταναλωτή να
καταβάλει κανένα ποσό για την υπηρεσία που παρασχέθηκε πριν από την άσκηση του
δικαιώµατος υπαναχώρησης, εκτός εάν ο καταναλωτής είχε προηγουµένως ζητήσει η
εκτέλεση της σύµβασης να αρχίσει πριν από την εκπνοή της προθεσµίας αυτής. Η τροπολογία
αυτή αποσαφηνίζει την εν λόγω αρχή, διευκρινίζοντας ότι η εκτέλεση της σύµβασης µπορεί
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να αρχίσει µόνο µετά τη συναίνεση του καταναλωτή. Προβλέπεται επίσης ότι ο προµηθευτής
µπορεί να επιλέξει να µην αρχίσει την εκτέλεση της σύµβασης πριν από την εκπνοή της
προθεσµίας υπαναχώρησης, και στην περίπτωση αυτή ο καταναλωτής δεν µπορεί να
υποχρεωθεί σε πληρωµή οιασδήποτε αποζηµίωσης σύµφωνα µε το άρθρο 7.

Η Επιτροπή κρίνει ότι αυτή η αποσαφήνιση είναι ενδεδειγµένη και κατά συνέπεια συµφωνεί
µε την προσθήκη αυτής της διάταξης, µε στόχο το συµβιβασµό και την ταχεία έγκριση της
οδηγίας.

5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

Σύµφωνα µε το άρθρο 250, παράγραφος 2, της συνθήκης ΕΚ, η Επιτροπή τροποποιεί την
πρότασή της σύµφωνα µε τα προαναφερθέντα.


